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Connect the cable to the
USB port.

An automatic installation of
drivers will be performed.

In the Device manager,

lease check the successful
installation of the driver
(fig. 1).

Connect the network cable
to the RJ-45 port.

Check the functionality of
the cable. For example,
open an internet browser
and try to open any web
page.

You can find further details

and information on the last
page of this manual.

Pripojte kabel k USB portu.

Probéhne automaticka
instalace ovladact.

Ve Spravci zafizeni
zkontrolujte Gspésnou
instalaci ovladace (obr. 1).

Pripojte sitovy kabel do
portu RJ-45.

Zkontrolujte funkénost
kabelu. Napf. oteviete
internetovy prohlize¢ a
zkuste oteviit libovolnou
webovou stranku.

Odkaz na dalsi podrobnosti

ainformace na}dete na
posledni strané manualu.

SchlieBen Sie das Kabel an
den USB-Port an.

Es wird eine automatische
Installation der Treiber
durchgefihrt.

Uberpriifen Sie im
Gerdtemanager die
erfolgreiche Installation des
Treibers (Abb. 1).

SchlieBen Sie das
Netzwerkkabel an den
RJ-45-Port an.

Uberpriifen Sie die Funktion
des Kabels. Offnen Sie z. B.
einen Internetbrowser und
versuchen Sie, eine beliebige
Webseite zu 6ffnen.

Weitere Details und
Informationen finden Sie auf
der letzten Seite dieses
Handbuchs.

Tilslut kablet til USB-porten.

En automatisk installation af
drivere vil blive udfert.

Kontroller i Enhedshandte-
ring den vellykkede
driverinstallation (fig. 1).

Tilslut netveerkskablet til
RJ-45-porten.

Kontroller kablets funktion.

bn f.eks. en internetbrow-
ser og prov at dbne en
vilkarlig webside.

Dulkanﬁnde yderl:ger_e
oplysninger og oplysninger
pa den sidste side i denne
manual.

Conecte el cable al puerto
USB.

Se realizara una instalacion
automatica de los drivers.

Compruebe en el
Administrador de
dispositivos la correcta
instalacion del controlador
(fig. 1)

Conecte el cable de red al
puerto RJ-45.

Kontrollige kaabli tood.
Naiteks avage veebibrauser
ja proovige avada suvaline
veebileht.

Puede encontrar mas
detalles e informacion en la
ultima Fégina de este
manual.

Uhendage kaabel USB-porti.

Toimub draiverite
automaatne paigaldus.

Kontrollige Seadmehalduris
draiveri edukat
paigaldamist (joonis 1).

Uhendage vérgukaabel
RJ-45 porti.

Kontrollige kaabli tood.
Néiteks avage veebibrauser
ja proovige avada suvaline
veebileht.

Taiendavaid tiksikasju ja
teavet leiate kdesoleva
iuhendi viimaselt
ehekiiljelt.

Kytke kaapeli USB-porttiin.

Ajureiden automaattinen
asennus kdynnistyy.

Tarkista laiteohjaimen
onnistunut asentaminen
Laitehallinnasta (kuva 1).

Kytke verkkokaapeli
RJ-45-porttiin.

Tarkista kaapelin toimivuus.
Avaa esim. internet-selain ja
yrita avata mika tahansa
verkkosivu.

Lisatietoja ja yksityiskohtia
16ydat tamdn opaskirjan
viimeiseltd sivulta.

Branchez le cable sur le port
USB.

Une installation i
automatique sera effectuée.

Dans le Gestionnaire de
Fériphériques, vérifiez que
'installation est correcte
(figure 1).

Branchez le cable réseau
dans le port RJ-45.

Vérifiez le bon
fonctionnement du cable.
Par exemple, ouvrez un
navigateur Internet et
essayez d'ouvrir n'importe
quelle page web.

Vous trouverez plus de
détails et d'informations a la

derniére page de ce manuel.

Suv8éoTe To KaAwdIo oTn
B0pa USB.

Oa eKTeNEOTEL pia autopaTn
gykardotaon Twv drivers.

v Alaxeipion ZUOKELWY,
TIAPAKAAW ENEYETE av EYIVe
EMITUXWGE N EYKATAoTACN
Tou driver (gikéva 1).

SuvSéote To kKaAwSIo
Siktvou otn Bupa RJ-45.

EAéy€te T Aertoupyia Tou
kaAhwbiou. MNa mapadetyua,
avoiTe évav mepinynTn
S1adiktuou kai SoKINGoTE
va avoifete omoladnmote
1oTo0eNiSa.

Mmopeite va Bpeite
TIEQIOOOTEPEG TANPOPOPIES
Kall AEMTOEPELEG OTNV
TeheuTaia oeNiSa autou Tou
gyxelpidlou xpriong.

Spojite kabel na USB
prikljucak.

Izvriit e se automatska
instalacija upravljackih
programa.

U Upravitelju uredaja,
molimo provjerite
uspjesnost instalacije
upravljatkog programa
(slika 1).

Spojite mrezni kabel u RJ-45
priklju¢ak.

Provjerite funkcionalnost
kabela. Npr. otvorite
internetski preglednik i
pokusajte otvoriti bilo koju
web stranicu.

Vise pojedinosti i
informacija mozete pronaci
na posljednjoj stranici ovog
priruénika.

Csatlakoztassa a kébelt az
USB porthoz.

Automatikus telepités fog
végbemenni.

Az Eszkozkezelében
ellendrizze az
illesztéprogram sikeres
telepitesét (1. dbra).

Csatlakoztassa a halézati
kabelt az RJ-45 porthoz.

Ellenérizze a kabel
miikodését. Példaul nyisson
meg egy internetbon-
gész6t, és probaljon
e n(itni egy tetszéleges
oldalt.

A tovébbi részletekhez és
informaciokhoz a kézikonyv
utolsé oldalan talal
hivatkozast.

Collegate il cavo alla porta
USB.

L'installazione dei driver
avverra automaticamente.

In Gestione dispositivi,
verificare la corretta
installazione del driver
(figura 1).

Collegate il cavo di rete alla
porta RJ-45.

Verificate il funzionamento
del cavo. Ad esempio, aprite
un browser Internet e
provate ad aprire qualsiasi
pagina web.

E possibile trovare ulteriori
dettagli e informazioni
sull'ultima pagina di questo
manuale.

Prijunkite kabelj prie USB
prievado.

Bus atliktas automatinis
tvarkykliy diegimas.

]renEiniq tvarkykléje
pati rinkite, ar sékmingai
|diegta tvarkyklé (1 pav.).

Prijunkite tinklo kabelj prie
RJ-45 prievado.

Patikrinkite kabelio veikima.

Pavyzdziui, atidarykite

interneto narsykle ir

Eabandykite atidaryti bet
urj tinklalapj.

13samesnés informacijos
rasite paskutiniame 3io
vadovo puslapyje.

Pievienojiet kabeli USB
portam.

Tiks veikta automatiska
draiveru instalacija.

Ladzu, leri¢u Parvaldnieka
parbaudiet vai draivera
instalacija ir izdevusies
(att. 1).

Pievienojiet tikla kabeli
RJ-45 portam.

Parbaudiet kabela
funkcionalitati.

Pieméram, atveriet
interneta parluku un
meéginiet atvért jebkuru
timekla lapu.

Sikakas detalas un
informaciju varat atrast sis

rokasgramatas pédéja lapa.

Sluit de kabel aan op de
USB-poort.

Er wordt een automatische
installatie van
stuurprogramma's
uitgevoerd.

Controleer in Apparaat
beheer de succesvolle
installatie van de driver
(fig. 1).

Sluit de netwerkkabel aan
op de RJ-45-poort.

Controleer de werking van
de kabel. Open bijvoorbeeld
een internetbrowser en
probeer een willekeurige
webpagina te openen.

U kunt meer details en
informatie vinden op de
laatste pagina van deze
handleiding.

Koble kabelen til
USB-porten.

En automatisk installasjon
av drivere vil bli utfort.

| Enhetsbehandling,
vennligst sjekk den
vellykkede installasjonen av
driveren

(fig. 1)

Koble nettverkskabelen til
RJ-45-porten.

Kontroller at kabelen

fungerer. Apne for

eksempel en nettleser og

ﬁmv & dapne en hvilken som
elst nettside.

Du kan finne ¥tterligere
detaljer og informasjon pa
den siste siden av denne
manualen.

Podtacz kabel do portu USB.

Zostanie przeprowadzona
automatyczna instalacja
sterownikow.

W Menedzerze urzadzen
nalezy sprawdzic¢
prawidtowa instalacje
sterownika (rys. 1).

Podtacz kabel sieciowy do
portu RJ-45.

Sprawdz dziatanie kabla. Na
przykfad otworz
przeglqdarke internetowg i
sprébuj otworzy¢ dowolng
strone.

Dalsze szczegoty i
informacje mozna znalez¢
na ostatniej stronie tej
instrukgji.

Conecte o cabo a porta USB.

Uma instalagao automatica
de drivers sera executada.

No %estor de Dispositivos,
verifique a instalagao
bem-sucedida do driver

(fig. 1)

Conecte o cabo de rede a
porta RJ-45.

Verifique a funcionalidade
do cabo. Por exemplo, abra
um navegador de internet e
tente abrir qualquer pagina
web.

Pode encontrar mais
detalhes e informacdes na
ultima pagina deste manual.

Conectati cablul la portul
USB.

Se va efectua o instalare
automatd a driverelor.

n Managerul de dispozitive,
verificati instalarea cu
succes a driverului (figura 1).

Conectati cablul de retea la
portul RJ-45.

Verificati functionalitatea
cablului. De exemplu,
deschideti un browser de
internet si incercati sa
accesati orice pagina web.

Puteti gasi mai multe detalii
si informatii despre ultima
pagina a acestui manual.

Pripojte kabel k USB portu.

Prebehne automaticka
instalacia ovladacov.

V Sprévcovi zariadeni
skontrolujte ispesnu
instalaciu ovladaca (obr. 1).

Pripojte sietovy kabel do
portu RJ-45.

Skontrolujte funkénost
kabla. Napriklad otvorte
internetovy prehliadac a
skuste otvorit lubovolnd
webovu stranku.

Odkaz na dalsie
podrobnosti a informacie
najdete na poslednej strane
manuélu.

Priklj kabel na
USB-prikljucek.

Izvedena bo samodejna
namestitev gonilnikov.

V Upravitelju naprav
preverite uspesno
namestitev gonilnika
(slika 1).

Prikljucite omrezni kabel na
RJ-45 prikljucek.

Preverite delovanje kabla.
Na primer, odprite spletni
brskalnik in poskusite
odpreti katero koli spletno
stran.

Dodatne podrobnosti in
informacije najdete na
zadnji strani tega priro¢nika.

Povezite kabl na USB port.

Automatska instalacija
drajvera ce biti izvriena.

U Upravljacu uredajima,
molimo proverite uspesnu
instalaciju drajvera (slika 1).

Povezite mrezni kabl u
RJ-45 port.

Proverite funkcionalnost

kabla. Na primer, otvorite

internet pregledac i

Eokuéajte da otvorite bilo
oju web stranicu.

Dodatne detalje i
informacije mozete pronadi
na poslednjoj strani ovog
uputstva.

Anslut kabeln till
USB-porten.

Installationen av
drivrutinerna gors
automatiskt.

Ga till enhetshanteraren for
att se installationen av
drivrutinen (bild 1).

Anslut natverkskabeln till
RJ-45-porten.

Kontrollera kabelns
funktion. Oppna till
exempel en webblasare och
forsok 6ppna en valfri
webbsida.

Du hittar ytterligare
uppgifter och information
pa manualens sista sida.

Kabloyu USB portuna
baglayin.

Siirtici kurulumu otomatik
olarak baslayacaktir.

Litfen Aygit
Yoneticisinden, siriictiniin
basariyla yiiklendigini
kontrol edin

(sek. 1).

Ag kablosunu RJ-45 portuna
baglayin.

Kablonun isleyselligini
kontrol edin. Ornegin, bir
internet tarayicisi acin ve
herhangi bir web sitesini
acmayi deneyin.

Daha fazla ayrinti ve bilgiyi
bu kilavuzun son sayfasinda
bulabilirsiniz.

MNigkniouiTe kKabenb fo
nopty USB.

Binbyaetbca aBTOMaTUuHe
BCTaHOB/IEHHA fIpaiiBepiB.

Y pncneTyepi npuctpois
nepesipTe yCnilWHICTb
BCTaHOB/NEHHs ApaiiBepa
(man. 1).

MigkniouiTb Mepexesuin
kabenb fjo nopty RJ-45.

MepesipTe npaye3paTHicTb
Kabento. Hanpwknag,
BifKpuiiTe
iHTepHeT-6pay3ep i
cnpobyiiTe BiAKpUTN
Bynb-AKy BEOCTOPIHKY.

Binbw aetanbHy
iHdopMmalLlilo BU MmoxeTe
3HANTK Ha OCTaHHIN
CTOPIHLi LibOro noci6HMKa.

Lidhni kabllon me portén
USB.

Do té kryhet njé instalim
automatik i drejtuesve.

Né menaxherin e pajisjes,
kontrolloni instalimin e
suksesshém té drejtuesit
(fig. 1).

Lidhni kabllon e rrjetit me
portén RJ-45.

Kontrolloni funksionalitetin
e kabllos. Pér shembull,
hapni njé shfletues interneti
dhe provoni té hapni ¢do
fage webi.

Ju mund té gjeni detaje dhe
informacione té métejshme
né fagen e fundit té kétij
manuali.

CebpxeTe Kabena kbm USB
nopra.

LLle 6bae n3BbLPLLEHO
aBTOMATUYHO NHCTannpaHe
Ha ipaiisepu.

B aucneyepa Ha ycTpoiicteata
nposeperte ycnetwHara
WHCTanauyua Ha gpavisepa

(dur. 7).

CebpxeTe Mpexosua kaben
KbM nopta RJ-45.

MNposepeTe
YHKLIMOHANHOCTTa Ha
Kabena. Hanpumep, oTBopeTe
MHTepHeT 6pay3bp 1
onwTaiiTe aa oTBOpUTE
npou3BosHa ye6 cTpaHuua.

MoxeTe Aa HamepuTe noBeye
fetannu n nipopmauma Ha
nocnefHaTa CTpaHu1La Ha
TOBa PbKOBO/CTBO.

Prikljucite kabl na USB port.

Izvrsit Ce se automatska
instalacija drajvera.

U Upravitelju uredaja,
molimo provjerite uspjesnu
instalaciju drajvera (Slika 1).
Prikljucite mrezni kabl u
-45 port.
Provjerite funkcionalnost
kabla. Na primjer, otvorite
internet preglednik i
pokusajte otvoriti bilo koju
web stranicu.

Dodatne pojedinosti i
informacije mozete pronaci
na posljednjoj stranici ovog
priru¢nika.
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ENG TECHNICAL SUPPORT: More information, FAQs, manuals and drivers can be
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found on the product page in the PRODUCT SUPPORT tab at www.axagon.eu.
Nothing helped? Write to our technical support: support@axagon.eu.

At the end of its service life, do not throw the product into household waste;
take it to a collection point for electrical equipment recycling. For information
about collection and recycling programmes in your country, contact your local
authorities or the retailer who sold you the product.

EU declaration of conformity: The device complies with the harmonisation
legislation of the European Union 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS).
The complete EU declaration of conformity is available from the manufacturer.

Before using the product, the user is obliged to read the user instructions. The
manufacturer disclaims any liability for damage that may occur due to
improper use of the product or failure to follow the instructions contained
herein. Product use other than specified must be consulted with the
manufacturer.

Do not use the product in humid or explosive environments and near
flammable substances.

cz

TECHNICKA PODPORA: Vice informaci, FAQ, manualy a ovladace naleznete na
strance produktu v zéloZzce PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Nic
nepomohlo? Napiste nasi technické podpofe: support@axagon.eu.

Po skonceni Zivotnosti neodhazujte vyrobek do domovniho odpadu, ale
odneste jej na shérné misto pro recyklaci elektrickych zafizeni. Informace o
shérnych a recykla¢nich programech ve vasi zemi vam poskytnou mistni afady
nebo prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen.

EU PROHLASENI O SHODE: Zafizeni je ve shodé s harmoniza¢nimi prévnimi
predpisy Evropské unie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS). Kompletni
EU prohlaseni o shodé je k nahlédnuti u vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku je uZivatel povinen si prostudovat navod k pouziti.
Vyrobce se ziika zodpovédnosti za $kody, k nimz muiZe dojit v diisledku
nespravného poutziti vyrobku nebo nedodrzeni pokynii obsazenych v tomto
navodu. Jiné poufiti vyrobku je nutno konzultovat s vyrobcem.

Vyrobek nepouzivejte ve vihkém nebo vybu3ném prostiedi a v blizkosti
hoflavych latek.
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TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG: Weitere Informationen, FAQs, Handbiicher und
Treiber finden Sie auf der Produktseite auf der Registerkarte PRODUKTHILFE
unter www.axagon.eu. Nichts hat geholfen? Schreiben Sie an unseren
technischen Support: support@axagon.eu.

Werfen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht in den Hausmiill;
bringen Sie es zu einer Sammelstelle fur das Recycling von Elektrogeraten.
Informationen iiber S. |- und Recycl in lhrem Land
erhalten Sie bei Ihren lokalen Behorden oder bei dem Handler, der Ihnen das
Produkt verkauft hat.

EU-Konformitatserkldrung: Das Gerét entspricht den
Harmonisierungsgesetzen der Européischen Union 2014/30/EU (EMC) und
2011/65/EU (RoHS). Die vollstandige EU-Konformitétserklarung ist beim
Hersteller erhaltlich.

Der Benutzer ist verpflichtet, vor dem Gebrauch des Produkts die
Gebrauchsanweisung zu lesen. Der Hersteller lehnt jede Haftung fiir Schdden
ab, die durch unsachgemaBen Gebrauch des Produkts oder durch
Nichtbeachtung der darin enthaltenen Anweisungen entstehen konnen. Eine
andere als die angegebene Verwendung des Produkts muss mit dem
Hersteller konsultiert werden.

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder explosiven Umgebungen
und nicht in der Ndhe von entflammbaren Substanzen.

DK
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TEKNISK SUPPORT: Mere i ofte stillede sp: og
drivere findes pa produktsiden i PRODUKTSUPPORT-fanen pa www axagon.eu.
Intet hjulpet? Skriv til vores tekniske support: support@axagon.eu.

Ved enden af dens brug, skal du ikke smide produktet ud i skraldespanden;
tag den til et indsamlingssted, som genbruger elektrisk udstyr. For mere
information om indsamling og genbrugs p i dit land, kontakt de
lokale myndigheder eller dem som solgte dig produktet.

EU ion af Ise: Enheden er i

harmoniserings lovgivningen af den Europaeiske Union 2014/30/EU (EM() og
2011/65/EU (RoHS). Hele EU deklarationen af overensstemmelse er
tilgaengelig fra fabrikanten.

For brug af produktet, er brugeren pa af laese bruger

Fabrikanten fralaegger sig alt ansvar for skade der kan ske ved forkert brug af
produktet, eller ved at folge instruktioner heri forkert. Produkt brug ud over
specificeret skal konsulteres med fabrikanten.

Brug ikke produktet i fugtige eller eksplosive miljger og teet ved brandbare
substanser.

ESP SOPORTE TECNICO: Mas Informacion, Preguntas frecuentes, manuales y drivers
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pueden ser encontrados en la pagina del producto en la pestafia de SOPORTE
DE PRODUCTO en www.axagon.eu. ;No fue de ayuda? Escriba a nuestro
soporte técnico: support@axagon.eu.

Al final de su vida util, no tire el producto en los desperdicios del hogar; llévelo
aun punto de recoleccion de equipos eléctricos para su reciclaje. Para
informacion sobre programas de recoleccion y reciclaje en su pais, contacte a
sus autoridades locales o al distribuidor que le vendi6 el producto.

Declaracién de conformidad de la UE: El dispositivo cumple con la legislacion
de armonizacién de la Unién Europea 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU
(RoHS). La declaracion de conformidad de la UE completa se encuentra
disponible desde el fabricante.

Antes de utilizar el producto, el usuario esta obligado a leer las instrucciones
de uso. El fabricante niega cualquier responsabilidad por daio que pueda
ocurrir debido al uso inapropiado del producto o de la falla al sequir las
instrucciones que figuran en el presente documento. Utilizar el producto para
algo mas aparte de lo especificado debe ser consultado con el fabricante.

No utilice el producto en ambientes hiimedos o explosivos o cerca de
sustancias inflamables.
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TEHNILINE TUGI: Lisateavet, KKK, juhendid ja draiverid leiate toote lehekiiljelt
vahekaardil PRODUCT SUPPORT aadressil www.axagon.eu.
Miski ei aidanud? Kirjutage meie il toele: suppor eu

Seadme toGea loppedes drge wsake seda kodumajapldam|51aatmete hulka,
viige see elektu di P Teavet teie riigi
r ide kohta saate

ja
omavalltsusest Vi toote miiiinud jaemiiiijalt.

ELi vastavusdeklaratsioon: Seade vastab Euroopa Liidu iihtlustamisaktidele
2014/30/EU (EMC) ja 2011/65/EU (RoHS). Taielik ELi
vastavusdeklaratsioon on saadaval tootjalt.

Enne toote ist on kasutaja tutvuma

Tootja ei vastuta mis tahes kahju eest, mis vdib tekkida toote ebadige
kasutamise voi selles slsalduvate juhiste eiramise tottu. Toote kasutamisel,
mis ei vasta et le, tuleb k ida tootjaga.

Arge kasutage toodet niiskes vi plahvatusohtlikus keskkonnas ega
tuleohtlike ainete Idheduses.

FIN

TEKNINEN TUKI: Lisétietoa, UKK, ohjekirjat ja ajurit Iydat tuotesivun
TUOTETUKI -vélilehdeltd osoitteesta www.axagon.eu. Eiko mikaan auttanut?

Léheta viesti tekni tuk osoitteeseen: suppor eu

Al laita tuotetta sekajatteeseen palveluajan jilkeen; vie se sahkélaitteiden
kierratykseen. Lisatietoa kierratys- ja kerdysohjelmista maassasi saat
paikallisilta viranomaisilta tai jélleenmyyjaltd, joka myi tuotteen.

EU i kuutus: Lalte on Euroopan unionin 2014/30 / EU
(EMC)1a 2011/65/EU (RoHS) hd islainsdadanndn muk
| ) EU-vaati K on saatavilla va

Kayttdja on velvollinen lukemaan kéyttoohjeet ennen tuotteen kayttoa.
Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat tuotteen vaarinkaytosta
tai tassd annettujen ohjeiden noudattamatta jattamisesta. Jos tuotetta
kaytetdan muuhun kuin maarattyyn tarkoitukseen, valmistajaan on otettava
yhteytta.

Ala kdyta tuotetta kosteassa tai rdjahtévassd ymparistossa ja lahelld syttyvia
aineita.
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SUPPORT TECHNIQUE: Vous trouverez des informations complémentaires, des
questions fréquemment posées, des manuels et des pilotes sur la page du
produit sous I'onglet SUPPORT a |'adresse www.axagon.eu. Rien ne vous a
aidé? Ecrivez a notre support technique: support@axagon.eu.

Ala fin de sa durée de vie, ne jetez pas le produit dans les ordures ménagéres ;
amenez-le a un point de collecte pour le recyclage des équipements
électriques. Pour obtenir des informations sur les programmes de collecte et
de recyclage dans votre pays, contactez vos autorités locales ou le détaillant
qui vous a vendu le produit.

Déclaration de conformité de I'UE: L'appareil est conforme a la législation
d'han isation de I'Union 1e 2014/30/UE (EMC) et 2011/65/UE
(RoHS). La déclaration de conformité compléte de I'UE est disponible aupres
du fabricant.

Avant d'utiliser le produit, I'utilisateur est tenu de lire le mode d'emploi. Le
fabricant décline toute é pour les di pouvant résulter
d'une utilisation incorrecte du produit ou du non-respect des instructions
contenues dans le présent document. Toute utilisation du produit autre que
celle spécifiée doit étre consultée avec le fabricant.

N'utilisez pas le produit dans des environnements humides ou explosifs et a
proximité de substances inflammables.
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TEXNIKH YMOXTHPIZH: Mepioodtepeg minpopopieg, Zuxvé epwTioelc, odnyieg
Kkat drivers pmopeite va Bpeite otnv oeida Tov mPOiOVTOC 0TV KapTEAa
YMNOZTHPI=H MPOIONTOX oto www.axagon.eu. Aev Bori@noe; lpayte otnv
TEXVIKN Hag umooTipIgn: support@axagon.eu.

Méetd to mépag tng élupleaq (mqg TN GUOKEVNC, PINV METAEETE TO TTPOIGV OTa
UKounuSlu 80"te 10 0¢ éva onpgio nzpwu)\)\ov’]( AVAKUKAWOIH®V NAEKTPIKWV

. Na “'\\rqg Kat (]V(lKUK)\mUn(
ot xdpa oag, meowmvnmz uz TIC TOMIKEC upxsg 1} HE TO KATAOTNHA amd
GOV TIPOUNBEVTIKATE TO TIPOIOV.

Anh&on ovppo EE: H ovokeun me
Evpwnaikiic Evmunc 2014/30/EE (EMQ) Kﬂl 201 1/65/EE (RoHS) H cuvo)\u«]
SnAwon ouppdpPwong eivat £01JN amo Tov Ka .

Mpwv xpno1pOTIOINCETE TO TIPOTOV, 0 XPriOTNG €ival uTOPewpEVOE va SlaBacel Tig

odnyie¢ xpriong. 0 KataokevaoTi¢ dev PEpel Kapia evBUVN yia {npiég mou

unopei va mpokAnBolv amé tn AavBacpévn xprion Tou mPoiovTog, 1 o€

TiepinTwon mou o Xpriotng akohovdrce AdBog Tic 0dnyieg mou mapexovtat pe

o Ipoidv. la omoladoTe Xprion Tou MpoibvTog mépav e kabopiopévng,
£[TE TOV KAT

1pBouA n.

Mnv xpnotponotgite To mpoiov o€ Lypo 1 EKPNKTIKG EPIBAANOVY, 1) KOvTd OE
£0AeKTa LAIKG.
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TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, ¢esto postavljena pitanja, priru¢nike i
upravljacke programe mozZete pronaci na stranici proizvoda pod tabom
PODRSKA ZA PROIZVOD na www.axagon.eu. Nista vam ne pomaze? Pisite
nasoj tehnickoj podrici: support@axagon.eu.

Na kraju radnog vijeka, ne bacajte uredaj u ku¢ni otpad; odnesite ga u zbirno
mjesto za recikliranje elektri¢ne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i recikliranje u vasoj zemlji obratite se lokalnim vlastima ili
prodavacu koji vam je prodao proizvod.

EU izjava o i: Uredaj je sa vima Europske
Unije 2014/30/EU (EMQ) i 2011/65/EU (RoHS). (Jelovna EU izjava o
sukladnosti dostupna je kod proizvodaca.

Prije koritenja proizvoda, korisnik je duZan procitati upute. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti za Stetu koja moze nastati zbog nepravilne uporabe
proizvoda ili nepridrzavanja ovdje navedenih uputa. Za koristenje proizvoda
za svrhu koja nije ovdje navedena, potrebno je konzultirati se s proizvodacem.

Ne koristite uredaj u vlaznim ili eksplozivnim okruZenjima i blizu zapaljivih
tvari.support@axagon.eu

HU

TECHNIKAI TAMOGATAS: Tovabbi informaciokeért, GYIK kérdésekért,

Gtmutatokért és illesztéprogramokért latogasson el a termék TAMOGATAS

IapJara awww.axagon.eu oldalon. Nem segitett? irjon a technikai timogatasi
: suppor eu

A terméket az élettartama végén ne dobja haztartési hulladékba; vigye az
elektromos berendezések tjrahasznositasahoz sziikséges gyijtéhelyre. Az
orszagaban talalhaté gyijtési és tjrahasznositasi programokkal kapcsolatos
informaciokért vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal vagy a
kereskeddvel, aki a terméket eladta Onnek.

EU tandsitvany nyilatkozat: A késziilék megfelel az Eurépai Unié 2014/30/EU
(EMC) és 2011/65/EU (RoHS) harmonizécios jogszabalyainak. A teljes EU
tandsitvanyi nyilatkozat a gyart6tol szerezhetd be.

A termék | ilata el6tt a 16 koteles el ia i
utmutatot. A gyarté nem vallal felelgsséget a karért, amely a termék nem
rendeltetésszeri hasznalata vagy az itt taldlhatd utasitdsok be nem tartasa
miatt jelentkezhet. A megadott hasznélattol eltérd felhasznalas el6tt
egyeztetni kell a gyartéval.

Ne hasznélja a terméket nedves vagy robbandsveszélyes kornyezetben és
gyulékony anyagok kézelében.

€

SUPPORTO TECNICO: Ulteriori informazioni, domande frequenti, manuali e
driver sono disponibili nella pagina del prodotto nella scheda SUPPORTO AL
PRODOTTO all'indirizzo www.axagon.eu. Niente ti ha aiutato? Scrivi al nostro
supporto tecnico: support@axagon.eu.

Al termine della sua vita utile, non gettare il prodotto nei rifiuti domestici;
portarlo in un punto di raccolta per il riciclaggio degli apparecchi elettrici. Per
informazioni sui programmi di raccolta e riciclaggio nel proprio paese,
contattare le autorita locali o il rivenditore che ha venduto il prodotto.

Dichiarazione di conformita UE: Il dispositivo & conforme alla normativa di
armonizzazione dell'Unione Europea 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (RoHS).
La dichiarazione di conformita completa dell'UE & disponibile presso il
produttore.

Prima di utilizzare il prodotto, I'utente & tenuto a leggere le istruzioni per
I'uso. Il produttore declina ogni responsabilita per danni che possono
verificarsi a causa di un uso improprio del prodotto o della mancata
osservanza delle istruzioni contenute nel presente documento. Un uso del
prodotto diverso da quello specificato deve essere consultato con il
produttore.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o esplosivi e in prossimita di
sostanze infiammabili.
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TECHNINE PAGALBA: Daugiau informacijos, DUK, vadovus ir tvarkykles rasite
gaminio puslapyje, skirtuke PRODUKTO PRIEZIURA, adresu www.axagon.eu.
Niekas nepadéjo? Kreipkités j misy techninés pagalbos tarnyba:
support@axagon.eu.

gaminio jimo laikui, kite jo j buitines atliekas;
nunesklte]uelektros irangos perdirbimo surinkimo punkta. Informacijos apie
ir perdlrblmo savo salyje teiraukités vietos valdzios

institucijy arba gaminj pardavusio mazmenininko.

ES atitikties deklaracija: Prietaisas atitinka Europos Sajungos suderinimo
teisés aktus 2014/30/ES (EMC) ir 2011/65/ES (RoHS). Visg ES atitikties
deklaracija galima gauti i$ gamintojo.

Prie$ pradédamas naudoti gaminj, naudotojas privalo perskaityti naudojimo
instrukcija. Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés uz Zalg, kuri gali
atsirasti dél netinkamo gaminio naudojimo arba cia pateikty instrukcijy
nesilaikymo. Dél kitokio, nei nurodyta, gaminio naudojimo reikia pasitarti su
gamintoju.

gaminio drégnoje ar sp je ir 3alia degiy

Lv

TEHNISKAIS ATBALSTS: Vairak informacijas, biezak uzdotos jautajumus,
instrukcijas un draiverus var atrast www.axagon.eu produktu lapa, zem cilnes
PRODUKTU ATBALSTS. Neizdevas atrisinat problemu? Rakstiet masu

jam atbalstam: suppor eu

Produkta kalpos laika beigas pi ikdienas atkritumos,
bet nogadajiet to elektroiekartu savaksanas un parstrades punkta. Lai

informaciju par 3 un parstrades programmam sava valsti,
sazinieties ar attiecigajam vietejam iestadem vai mazumtirgotaju, kas jums
pardeva produktu.

ES atbilstibas deklaracija: lerice atbilst Eiropas savienibas saskanosanas
tiesibu aktiem 2014/30/EU (EMC) un 2011/65/EU (RoHS). Pilna ES atbilstibas
deklaracija ir pieejama pie razotaja.

BLietotajam ir pienak pirms produkta lieto3 izlasit li

instrukciju. RaZotajs atsakas no jebkadas atbildibas par bojajumiem, kas var
rasties produkta nepareizas lietosanas vai S0 un sekojo3o instrukciju
neievérosanas rezultata. Par produkta lietosanu arpus noraditajam normam ir
jakonsultéjas pie razotaja.

p mitra vai

ama vidé un dego3u vielu tuvuma.

NL

Ce

TE(HNIS(HE ONDERSTEUNING Meer informatie, veel gestelde vragen,

's zijn te vinden op de productpagina op
het PRODUCT SUPPORT “tabblad op www.axagon.eu. Heeft niets geholpen?
Schrijf naar onze technische onder. ing: suppor eu

Gooi het product aan het einde van de levensduur niet bij het huisvuil, maar
breng het naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische apparatuur.
Voor informatie over inzame- en recyclingprogramma's in uw land kunt u
contact opnemen met uw plaatselijke autoriteiten of met de detailhandelaar
die u het product heeft verkocht.

EU conformiteitsverklaring: Het apparaat voldoet aan de
harmonisatiewetgeving van de Europese Unie 2014/30/EU (EMC) en
2011/65/EU (RoHS). De volledige EU conformiteitsverklaring is verkrijgbaar bij
de fabrikant.

Voor het gebruik van het product is de gebruiker verplicht de
gebruiksaanwijzing te lezen. De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af voor
schade die kan ontstaan door verkeerd gebruik van het product of het niet
opvolgen van de instructies in deze handleiding. Het gebruik van het product
anders dan gespecificeerd moet met de fabrikant worden overlegd.

Gebruik het product niet in een vochtige of explosieve omgeving en in de
buurt van ontvlambare stoffen.

NOR
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TEKNISK ST@TTE: Mer informasjon, ofte stilte sparsmal, manualer og drivere
kan finnes pa produktsiden under PRODUKTSTATTE-fanen pa
www.axagon.eu. Hjalp ingenting? Skriv til vdr tekniske stotte:
support@axagon.eu.

Ved slutten av Ievetlden |kke kast produktet i husholdningsavfallet; ta det til
etil for lering av elektrisk utstyr.For informasjon om
i idittland, kontakt lokale
myndlgheter eller forhandleren som solgte deg produktet.

EU-samsvarserklzering: Enheten overholder harmoniseringslovgivningen i
Den europeiske union 2014/30/EU (EMC) og 2011/65/EU (RoHS). Den
komplette EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig fra produsenten.

For produktet tas i bruk, er brukeren forpliktet til & lese bruksanvisningen.
Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for skade som kan oppsté pa grunn
av feil bruk av produktet eller manglende overholdelse av mstrukswnene i
denne. Produktbruk annet enn ifisert ma k | med p

Ikke bruk produktet i fuktige eller eksplosive miljger og i nerheten av
brennbare stoffer.
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POMOC TECHNICZNA: Wiecej informadji, czesto zadawane pytania, instrukcje
obstugi i sterowniki mozna znalez¢ na stronie produktu w zaktadce wsparcie
produktu pod adresem www.axagon.eu. Nic nie pomogto? Napisz do naszej
pomocy technicznej: support@axagon.eu.

Pod koniec okresu uzytkowania, urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ w odpadach
komunalnych: nalezy zanie$¢ je do punktu zbidrki w celu recyklingu sprzetu
elektrycznego. Aby uzyskac informacje o programach zbiérki i recyklingu w
twoim kraju, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawca, ktéry
sprzedat ci produkt.

Deklaracja zgodnosci UE: Urzadzenie jest zgodne z przepisami
harmonizacyjnymi Unii Europejskiej 2014/30/UE (EMC) i 2011/65/UE (RoHS).
Petna deklaracja zgodnosci UE jest dostepna u producenta.

Przed uzyciem produktu uzytkownik jest zobowigzany do przeczytania

instrukcji uzytkownika. Producent zrzeka sie wszelkiej odpowiedzialnosci za

szkody, ktére moga wystapic w wyniku niewtasciwego uzytkowania produktu

lub nieprzestrzegania zataczonych instrukgji. Zastosowanie produktu inne niz
musi by¢ z producentem.

Nie nalezy uzywac p! W
w poblizu substangji tatwopalnych.

lub wybuchowym oraz
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SUPORTE TECNICO: Mais informagdes, FAQs, manuais e drivers podem ser
encontrados na pagina do produto no guia SUPORTE AO PRODUTO em
www.axagon.eu. Nao encontrou o que procura? Escreva para o nosso suporte
técnico: support@axagon.eu.

No final da sua vida util, ndo deite o produto para o lixo doméstico; leve-o a
um ponto de recolha para reciclagem de equipamentos elétricos. Para obter
informacdes sobre os programas de recolha e reciclagem no seu pais, entre em
contato com as autoridades locais ou o revendedor que lhe vendeu o produto.

Declaracao de conformidade UE: Este dispositivo esta em conformidade com a
legislacao harmonizada da Uniao Europeia 2014/30/EU (EMC) e 2011/65/EU
(RoHS). A declaragéo de conformidade UE complete esté disponivel através do
fabricante.

Antes de usar este produto, 0 utlllzador esta sujeito a Ieltura das instrucoes de
utilizacao. O fabricante isent: de por danos que
possam ocorrer devido ao uso |mpropr|o do produto ou falha em sequir as
instrugdes aqui contidas. Utilizacoes do produto para além do especificado
devem ser consultadas com o fabricante.

Nao use o produto em ambientes hiimidos ou explosivos e proximo a
substancias inflamaveis.

RO
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SUPORT TEHNIC: Mai multe informatii, intrebari frecvente, manuale si drivere
pot fi gasite pe pagina produsului in fila SUPORT PRODUS la www.axagon.eu.
Nimic nu a ajutat? Scrieti asistentei noastre tehnice: support@axagon.eu.

La sfarsitul duratei sale de serviciu, nu aruncati produsul in deseurile
menajere; duceti-I la un punct de colectare pentru reciclarea echipamentelor
electrice. Pentru informatii despre programele de colectare si reciclare din tara
dvs., contactati autoritatile locale sau retailerul care v-a vandut produsul.

Declaratia de conformitate UE: Dispozitivul respecta legislatia de armonizare a
Uniunii Europene 2014/30/UE (EMC) si 2011/65/UE (RoHS). Declaratia
completd a UE de conformitate este disponibila de la producator.

Inainte de a utiliza produsul, utilizatorul este obligat sa citeasc instructiunile
utilizatorului. Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru daunele care pot
aparea din cauza utilizarii necorespunzatoare a produsului sau a nerespectarii
instructiunilor continute in acest document. Utilizarea produsului, alta decat
cea specificata, trebuie consultata cu producatorul.

Nu folositi produsul in medii umede sau explozive si in apropierea
substantelor inflamabile.
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TECHNICKA PODPORA: Viac informacii, FAQ, manuély a ovladace najdete na
stranke produktu v zalozke PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Ni¢
nepomohlo? NapiSte nasej technickej podpore: support@axagon.eu.

Po skonceni zivotnosti nevyhadzujte vyrobok do domového odpadu, ale
odneste ho na zberné miesto pre recyklaciu elektrickych zariadeni. Informacie
o zbernych a recyklacnych programoch vo vasej krajine vam poskytnti miestne
urady alebo predajca, u ktorého bol vyrobok zakipeny.

EU VYHLASENIE O ZHODE: Zariadenie je v silade s harmonizaénymi pravnymi
predplsml Europskej anie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS).
EU vy ie 0 zhode je k nahliadnutiu u vyrobcu.

Pred pouzitim vyrobku je uzivatel povinny si prestudovat ndvod na pouZzitie.
Vyrobca sa zrieka zodpovednosti za Skody, ktoré mézu vzniknuit'v dosledku
nespravneho pouZzitia vyrobku alebo nedodrzania pokynov obsiahnutych v
tomto navode. Iné pouzitie vyrobku je nutné konzultovat's vyrobcom.

Vyrobok nepouzivajte vo vihkom alebo vybusnom prostredi a v blizkosti
horlavych latok.

SLO TEHNICNA PODPORA: Vet informacij, pogosto zastavljena vprasanja, priroénike
in gonilnike lahko najdete na strani izdelka v zavihku PODPORA ZA IZDELKE na
www.axagon.eu. Ni ni¢ od tega pomagalo? Pisite nasi tehnicni podpori:
support@axagon.eu.

ﬁ Po koncu Zivljenjske dobe izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke;
odnesite na zbirno mesto za recikliranje elektricne opreme. Za informacije o
programih zbiranja in recikliranja v vasi drzavi se obrnite na lokalne oblasti ali
prodajalca, ki vam je izdelek prodal.

C € lzjava EU o skladnosti: Naprava je v skladu z harmonizacijsko zakonodajo
Evropske unije 2014/30/EU (EMC) in 2011/65/EU (RoHS). Celotna izjava EU o
skladnosti je na voljo pri proizvajalcu.

A Pred uporabo izdelka je uporabnik dolzan prebrati navodila za uporabo.
Proizvajalec zavraca kakrsno koli odgovornost za Skodo, ki bi lahko nastala
zaradi nepravilne uporabe izdelka ali neupostevanja tukaj vsebovanih navodil.
Za uporabo izdelka, ki ni navedena, se je potrebno posvetovati s
proizvajalcem.

© Izdelka ne uporabljajte v vlaznem ali eksplozivnem okolju in v bliZini
vnetljivih snovi.

SRi

TEHNICKA PODRSKA: Vige informacija, ¢esto postavljena pitanja, priru¢nici i
drajveri mogu se naci na stranici proizvoda u kartici PODRSKA ZA PROIZVOD
na www.axagon.eu. Nista nije pomoglo? Pisite nasoj tehnickoj podrci:
support@axagon.eu.

K Na kraju veka trajanja, ne bacajte proizvod u kucni otpad; odnesite ga na

+ punkt za reciklazu elektri¢ne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i reciklaZzu u vasoj zemlji, kontaktirajte lokalne vlasti ili prodavca
koji vam je prodao proizvod.

CE€ lzavao las; i sa EU standardima: Uredaj se la3
standardima harmonizacije Evropske unije 2014/30/EU (EMC) i 201 1/65/EU
(RoHS). Potpuna izjava o usaglasenosti sa EU standardima dostupna je od
proizvodaca.

A Pre kori$¢enja proizvoda, korisnik je obavezan da procita uputstva za
upotrehu Proizvodac odbija odgovornost za Stetu koja moze nastati usled
be proizvoda ili nep: ja ovde sadrZanih uputstava.
Upotreba pmlzvoda koja nije navedena mora se konsultovati sa
proizvodacem.

@ Ne koristite proizvod u vlaznim ili eksplozivnim okruZenjima i blizu zapaljivih
materija.

SWE TEKNISK SUPPORT: Ytterligare information, vanliga frdgor, manualer och
drivrutiner finns pa produktsidan under fliken PRODUKTSUPPORT pa
www.axagon.eu. Hjdlpte det inte? Skriv till var tekniska support:
support@axagon.eu.

ﬁ Nar produkten &r fardig anvénd, slang den inte i hushallsavfallet. Limna den
till en dtervinningscentral for elutrustning.
For information om insamlings- och &tervinning i ditt land, kontakta de lokala
myndigheterna eller aterforsaljaren som sélde produkten.

C € EU-forsdkran om Gverensstimmelse: Enheten uppfyller EU:s harmoniserade
lagstiftning 2014/30/EU (EMC) och 2011/65/EU (RoHS). EU:s fullstandiga
forséakran om Gverensstimmelse finns att fa frén tillverkaren.

A Innan produkten anvénds ar anvandaren skyldig att ldsa
anvandarinstruktionerna. Tillverkaren friskriver sig fran nagot som helst
ansvar for skador som kan uppsta pa grund av felaktig anvandning av
produkten eller underlatenhet att félja instruktionerna som star har. Vid
produktanvandning annan an angiven maste tillverkaren radfrégas.

© Anvénd inte produkten i fuktiga eller explosiva miljoer eller i narheten av
brandfarliga dmnen.

TR TEKNIK DESTEK: Daha fazla bilgi, SSS, kullanim kilavuzu ve siiriicii,
www.axagon.eu adresindeki URUN DESTEGI sekmesinde yer alan iiriin
sayfasinda bulunabilir. Bu bilgiler yardima olmadi mi? Teknik destek
ekibimizle iletisime gegin: support@axagon.eu.

ﬁ Hizmet 8mriiniin sonunda iiriinii evsel atiklarla birlikte atmayn; elektrikli
ekipmanin geri doniisiimii icin bir toplama noktasina gotiirin. Ulkenizdeki
toplama ve geri doniisiim programlar hakkinda bilgi iin, yerel yetkililere
veya size iiriinii satan saticlya bagvurun.

C€  ABuygunluk beyani: Cihaz, Avrupa Birligi'nin 2014/30/EU (EM() ve
2011/65/EU (RoHS) uyum tam uyg g g
beyaninin tamam iireticiden talep edilebilir.

A Uriini kullanmadan énce kullanici, kullanic talimatlarini okumakla
yu mludur Urencl urunun yanl|§ kuIIanlml veya burada yer alan
li bilecek hasarlardan dolay
sorumluluk kabuletmez Urunun belirtilenler disindaki kullaniminda
ireticiye damigiimalidir.

© Uriinii nemli veya patlayici iceren or ve yanici in
kullanmayin.

UA  TEXHIYHA MIATPUMKA: lopaTkoBy iHdpopMmalLlito, NOLIMpeHi 3anuTaHHs,
IHCTPYKLT Ta ApaiiBepy MOXKHa 3HAIATU Ha CTOPIHLI NPOAYKTY y BKnaaui
MIATPUMKA NMPOAYKTY 3a appecoto www.axagon.eu. Hivoro He gonomorno?
HanuwiTtb Ao Hawwoi cny»k6u TexHiYHOT NiATPUMKMN: support@axagon.eu.

ﬁ MNicna 3aKiHueHHA TepmiHy Cy>K6u He BUKnAaliTe BUPi6 pa3om 3

* no6yToBMMY BiiX0AAMK, a 3AaliTe NOro B NYHKT NpUitoMy AinA nepepo6Kku
eneKTpUYHOro 06naiHaHHA. [ina oTpumaHHa iHpopmauii npo nporpamu
360py Ta nepepobKM BiAX0AIB y BaLLiii KpaiHi 3BepHITLCA 10 MiCLLEBUX
opraHie Baau a6o 110 NpojiaBLiA, AKWiA NPoj1aB BaM BUPI6.

c € Jleknapauisa BignosiaHocTi €C: [leknapauia BianosiaHocTi €C Mpuctpii
BiANOBIZa€ BUMOram rapMoHi3aLiiiHoro 3akoHo/jaBCTBa EBponeiicbkoro
Coto3y 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS). MoBHy aeknapauito
BiANoBiAHOCTI EC MOXHa 0TPUMATH Y BUPOGHUKa.

A MNepey BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY KOPUCTYBay 30608'A3aHNil NpounTaT
iHCTpYKLU it KopucTyBaua. BUpo6HIK He Hece Xo/IHOT BiANOBIAaNbHOCTI 3a
LIKOAY, AIKA MOXe BUHUKHYTU BHACNIZIOK HEHANIEXHOT0 BUKOPUCTaHHA
BUPOOY ab0 HeLOTPUMAHHA IHCTPYKLiA, WO MICTATLCA B LIbOMY JOKYMEHTI.
BukopuctaHHa BUpo6y He 3a NpU3HaYeHHAM NOBUHHO 6y T y3roakeHe 3
BUPOGHUKOM.

@ He BukopuctoByiite Bupi6 y Bonoromy a6o BubyxoHebesneuHomy
cepe/10BLLI Ta N06AN3Y NErKo3aiMUCTUX PEUOBUH.

ALB
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MBESHTETJE TEKNIKE: Mé shumé informacion, FAQ, manuale dhe drejtues
mund té gjenden né fagen e produktit né skedén MBESHTETJA E PRODUKTIT
né www.axagon.eu. Asgjé nuk ndihmoi? Shkruani né mbéshtetjen toné
teknike: support@axagon.eu.

Né fund té jetés sé tij té shérbimit, mos e hidhni produktin né mbeturinat
shtépiake; coje né njé piké grumbullimi pér riciklimin e pajisjeve elektrike. Pér
informacion rreth programeve té grumbullimit dhe riciklimit né vendin tuaj,
kontaktoni autoritetet lokale ose shitésin me pakicé qé ju ka shitur produktin.

Deklarata e konformitetit té BE-sé: Pajisja pérputhet me legjislacionin e
harmonizimit té Bashkimit Evropian 2014/30/EU (EMC) dhe 2011/65/EU
(RoHS). Deklarata e ploté e BE-sé e konformitetit éshté né dispozicion nga
prodhuesi.

Pérpara pérdorimit té produktit, pérdoruesi &hté i detyruar té lexojé
udhézimet e pérdorimit. Prodhuesi mohon ¢do pérgjegjési pér démtimin qé
mund té ndodhé pér shkak té pérdorimit jo té duhur té produktit ose
déshtimit pér té ndjekur udhézimet e pérfshira kétu. Pérdorimi i produktit i
ndryshém nga ai i specifikuar duhet té konsultohet me prodhuesin.

Mos e pérdorni produktin né mjedise té lagéshta ose shpérthyese dhe prané
substancave té ndezshme.

BG
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TEXHWYECKA NOJAAPBXKKA: MoBeue nHpopmauna, 4ecto 3afaBaHu Bbnpocu
(FAQ), pbKOBOACTBA 1 ipaiiBepy MoraT Aa 6bAAT OTKPUTH HA NPOAYKTOBaTa
cTpanuua B noneto MOJKPEMNA HA NPOJIYKTA Ha www.axagon.eu. Ta3u
uHdopmauuA He By nomorka? MuuieTe Ha CNeLManiCTUTe HU MO TeXHUYeCKa
NoAAPBKKA: support@axagon.eu.

B Kpas Ha eKc My KUBOT He iiTe NpoAyKTa 3aeHO
c 6utoBuTe 0TNAaAbUK; 3aHeCeTe ro B cneunanu3npaH nyHKT 3a
peumKavpaHe Ha enekTpuyecko 06opyaBaHe. 3a MHHoPMaLMA OTHOCHO
nporpamure 3a (bﬁvlpaue W peuunKnmpaHe BbB BalllaTa Abp»KaBa (BbpxeTe
Ce C MecTHWTe BNIacTv WK C TbProBewa, KoiiTo B1 @ Npoaan NpoAyKTa.

EC neknapaums 3a cboTBeTCTBME: YCTPOIACTBOTO OTrOBaps Ha

TBOTO 3a Ha EBponeiickua cbio3 2014/30/EC
(EMC) 1 2011/65/EC (RoHS). Mbawata EC aeknapauns 3a CboTBETCTBIE €
N0CTBHA B CaiiTa Ha
npoussoauTens.

Mpeau Aa U3non3sa npoayKTa, NOTPEOUTENAT e [UTbXKeH Aa npoyeTe
VHCTPyKUWuTe 3a ynoTtpe6a. Ipon3BoANTeNAT 0TKa3Ba BCAKaKBa
OTrOBOPHOCT 33 LWETH, KOUTO MO>Ke 1a Bb3HWKHAT NOpaau HenpasunHata
ynotpe6a Ha NPoAKTa Wi HeCTIa3BaHETo Ha yKa3aHWATa, ONUCAHM TYK.
W3non3BaHeTo Ha NpoAyKTa, N0 pas3inyeH oT NOCOYEHNA HAUUH, TpﬂﬁBﬂ Aa
ce KOHCYNT!pa C NpoM3BOAMTENS.

He u3non3gaiite nposlykTa BbB BNakHa Wi eKCio3nBHa cpeaa u B
671130CT A0 3aNaNMMK BelyecTsa.
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TEHNICKA PODRSKA: Vlselnformaclja Cesto postavljana pital ga prirucnici i
drajveri mogu se pronaci na stranici prmzvuda u kartici PODRSKA ZA
PROIZVOD na www.axagon.eu. Nista nije pomoglo? Pisite nasoj tehnickoj
podrici: support@axagon.eu.

Na kraju svog radnog vijeka, ne bacajte proizvod u ku¢ni otpad; odnesite ga
na mjesto za recikliranje elektri¢ne opreme. Za informacije o programima
prikupljanja i recikliranja u vasoj zemlji, obratite se lokalnim vlastima ili
trgovcu koji vam je prodao proizvod.

Izjava o sukladnosti EU: Uredaj je u skladu s harmonizacijskim
zakonodavstvom Europske unije 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS).
Potpuna izjava o sukladnosti EU dostupna je od proizvodaca.

Prije upotrebe proizvoda, korisnik je duzan procitati upute za uporabu.
Proizvodac odbacuje svaku odgovornost za Stetu koja moZe nastati zbog
nepravilne uporabe proizvoda ili nepostivanja navedenih uputa. Uporaba

proizvoda drugacija od mora biti i sp cem.

Ne koristite proizvod u vlaznim ili eksplozivni Zenjima ili blizu zapaljivi
@ vari.
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